
Muta da immersione
stagna in gomma
resistente e adatta a
materiali pericolosi, che
offre protezione contro le
acque contaminate.

Maggiore durata: la VIKING™ HD è progettata per

essere la muta da immersione stagna ideale per gli

ambienti più difficili, grazie alla sua miscela di

gomme naturali e sintetiche su una fodera in

poliestere elasticizzato in due direzioni

Caratteristiche migliorate: questa muta stagna da

immersione presenta cuciture vulcanizzate esterne

per una maggiore protezione personale

Protezione specializzata: poiché questa muta

protettiva soddisfa gli standard di protezione

contro sostanze chimiche e agenti infettivi, è

approvata per la protezione chimica HZ e per i

microrganismi BIO

HD
Muta asciutta in gomma vulcanizzata
per mansioni gravose
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Subacquea

commerciale

Servizi medici di

emergenza

Industrie

Ispezione subacquea

Immersioni delle forze

speciali

Ricerche e recuperi

subacquei

Immersioni della marina

militare

Immersioni di ispezione

Applicazioni

VANTAGGI E CARATTERISTICHE CHIAVE

Materiale resistente: progettato per gli ambienti di

immersione più difficili

Cuciture vulcanizzate esterne: eccellente

protezione personale

Approvazione Hazmat e BIO: protegge da sostanze

chimiche e agenti infettivi

Diagramma di cucitura
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Performance Standards

0598

EN 14225-2:2017 Resistenza alle sostanze chimiche pericolose

Informazioni sul prodotto

Informazioni sul prodotto

Colore Nero, Rosso

Materiale del prodotto Misto di gomme naturali e sintetiche (NR/EPDM), su fodera stretch di poliestere a maglia a due vie.

Modello del prodotto HD

Rinforzi Additional layers of anti-slip textured rubber are applied to areas at risk of wear. The shoulders and

zipper are reinforced. The front of the legs down to the boots, and around the boots are also

protected from abrasion and puncturing.

Tipo di cucitura Trapuntato e nastrato

Taglie disponibili M, L, XL, XXL

Quadro generale standard
• EN 14225-2:2005

• Omologato per rischio chimico

• Omologato per microrganismi BIO
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Componenti e accessori della tuta

Componenti e accessori della tuta

Caratteristiche del disegno Ingresso posteriore. Il materiale della tuta è per mansioni gravose, prodotto per resistere alle difficoltà

dell’immersione in un ambiente di lavoro gravoso. Sia che si tratti di pulire lo scafo di una nave, eseguire

saldature e ispezioni o pulire un’elica bloccata, il materiale VIKING™ HD è all’altezza di queste attività e di

e molto altro ancora.

Opzioni giogo A full range of rubber helmet yokes is available to fit all of the popular demand and freeflow helmets such

as SL27/37/47 etc, AH3/5, Desco, Deepsea and Genesis.

Sigillatura collo Fitted with a Surveyor latex neck seal as standard. Option: VIKING™ Quick Neck system, which allows for

quick changing of broken seals.

Polsini I polsini in lattice HD sono un accessorio standard. Opzioni: Un sistema di anelli per polsini in gomma o il

sistema ad anello con attacco a baionetta VIKING™. Entrambi i sistemi rendono possibile l’inserimento di

guanti e muffole in gomma.

Calzature e attacchi Lo stivale standard è un’estensione della gamba, con una suola in gomma flessibile per mansioni gravose

cucita e nastrata all’estremità. La suola presenta una superficie antiscivolo che assicura la presa. Il tallone

ha un fermo per il cinturino della pinna. Sono disponibili opzioni alternative.

Cerniera Tute rosse/nere: Heavy Duty (HD) magnetiche; lunghezza 90 cm. Tute nere: Heavy Duty (HD) non

magnetiche; lunghezza 90 cm. La cerniera è a tenuta stagna e resistente ai gas ed è posizionata sulle

spalle.

Inclusi in ogni consegna Ogni tuta viene fornita con bretelle, borsa per il trasporto, manuale d’uso, kit di riparazione e materiali per

la cura delle cerniere.
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Ansell, ® e ™ sono marchi commerciali di proprietà di Ansell Limited o di una delle società affiliate. Brevettati negli USA e in attesa di brevetti USA e non

USA: www.ansell.com/patentmarking © 2025 Ansell Limited. Tutti i diritti riservati.

Né il presente documento, né eventuali altre dichiarazioni formulate da o per conto di Ansell devono essere interpretati come garanzia di commerciabilità o

idoneità per un determinato utilizzo dei prodotti Ansell. Ansell non assume alcuna responsabilità riguardo a idoneità o adeguatezza nella scelta dei guanti

per un uso specifico da parte dell’utente finale.


